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báró Thierry Gaston és felesége fái Fáy Marica
Macsi András fotoriporter felvétele
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A felrobbantott biatorbágyl vasúti híd, a szerencsétlenség előtt
Stommayer Emmy felvétele
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Őszi napfényben a Gél lért-hullámfürdő terrasszán
Manninger Iván felvétele
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„Piscine" a monte-carlól Beach-strandfürdő
<Mult számunkban közölt Zya Péli monte-carlói leveléhez)



KÉPES El ETI LA PSZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, I. kerület, Horthy Miklós-út 1. szám. 
Telefon: Szerk.: A. 68-3-88. Kiadóhiv.: A. 68-2-82.

Szerkeszti és kiadja:
M IÁK ICH KÁROLY

Előfizetési árak:
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.
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Ziegler Géza és felesége sz. Schandl Tessa
Kamara fotoriport vállalat felvétele

COHR mflRlfl-KROn^USZ Vegytisztító, csipketisztító és kelmefestő 
Gyár és központ: VIII. kerület, Baross- 
utca 85. szám. / Telefon: József 302—37
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fÉMés Szerkesztő uram! Talán nincs igazam, de 
én a múlandóságot tartom az élet legfájdalmasabb 
részének. Bár sokszor éppen ez tekinthető az egyetlen 
vigasztaló körülménynek, de ha ifjúságról avagy szép 
emlékekről van szó, ak­
kor mégis fájó. Különösen 
igy őszkor jut ez eszembe, 
midőn a nyaralás^Flmult 
örömeire gondolunk vissza.
Most, amikor ismét sze­
zon előtt állunk és kezembe 
veszem a tollat, hogy Ma­
gának a nyár vége felé tör­
tént érdekesebb személyi 
hírekről is beszámoljak, sok 
szép esemény jut eszembe:
A legszebb két pesti szőke 
leánynak, gróf Somssich 
Máriának és Dollinger Aliz­
nak az eljegyzése általá­
nos örömet keltett. Azután 
voltak érdekes sportesemé­
nyek, mint például a bala- 
tonjöldvári és pesti tennisz- 
versenyeken Raff élné Herte- 
lendy Juci és gróf Zichy
Imre sikerei, Lauber Dezső golfbajnoknak két újabb 
külföldi bajnoki győzelme, nem is szólva úszóinkról, 
akikről eszembe jut Bárány István 
és Oberschall Magda október 3-iki 
esküvője. Szenzációs volt a lovas 
concoursokon Éber Amália soroza­
tos győzelme, bár a második Gyürky 
Aladár grófné is szépen szerepelt.
Itt meg eszembe jut Fáy-Halász Ida 
sajnálatos balesete, aki már jobban 
van, sőt tegnap már résztvett Fáy 
Marica esküvőjén is. A balesetek 
rekordját azonban az autósok tart­
ják : A szép Hunkárné Melczer 
Lilla kocsijának a féke felmondta 
a szolgálatot, de a lezuhanás után 
már erősen javulóban van, Vermes 
Gyuláék kocsijával szembekerült és 
az árokba fordult gép külföldi uta­
sai, — valamint gróf Zichy Ede áldo­
zata is túl van minden veszélyen,
Bálint Zoltán saltó mortalés Merce­
desé pedig már teljesen üzemképes,
Kandó Lászlóéknak semmi bajuk, 
sőt amint látom, — sem Starikovits 
Szilárdnak, sem Önnek még az 
ijedtség sem ártott meg, amikor a 
híressé vált Heimwehr-vezér: Pfrie-

mer autójával Stájerországban egy éles kanyarulatnál 
maguknak futott. Képzelje, ha a Zimmermann Hilda 
szépségkirálynö miatt összekülönbözött Lincoln szá­
zados és Czernin János gróf is a repülőgépeikkel ilyen

jó tempóban rohannának 
egymásnak! De voltak még 
más események is a nyá­
ron, igy a Karácsonyi Jenő 
gró fék pőre, Farkas Irénke 
és Dajkovich Sándor esete, 
Sipöcz Jenő házassága. 
Ezekről Maga nagyon helye­
sen nem emlékezett meg, 
hagyván másoknak ezek ki­
aknázását, miután mind­
ezek olyan kényes ügyek, 
amelyek messze túlhalad­
ják az oly ártatlan kis 
pletykák határát, a minőkkel 
itt foglalkozni szoktam. Más 
a pletyka és más a való­
ság ! Például nem valóság, 
hanem csak pletyka annak 
a történelmi nevű, végtelen 
szimpátikus, dolgozó arisz­
tokratának a házassági tév- 

hire, akit minden áron összekombináltak a régi Ma­
gyarország legnagyobb bankvezérének az özvegyével, 

tisztán azon az alapon, mert két 
alkalomból a Margitszigeten, egy­
szer Lillafüreden, egyszer pedig 
Karlsbadban látták őket ugyanazon 
társaságban étkezni! Valószínűbb 
eset a már a menyasszonyság 
felé evező grófnő újabb eljegyzési 
hire, amely szerint a vőlegény egy 
ismert gentry férj, ki állítólag válik 
a feleségétől, a leánykorában a 
pesti társaság egyik legünnepeltebb 
szépségétől. Effektiv válásnak minő­
síthető a lipótvárosi arisztokrata 
esete, miután felesége feltűnő le- 
hangoltsága után érdeklődött s ez 
elszólta magát, hosy elhagyta a
barátja............ No de ilyent!!
ilyent sem hallott még az ember! 
Még hive sem Lenke

U. i. Majd elfelejtettem a kedves 
családi örömhíreket-. Gróf Haugh- 
witz Henriknének a szép Károlyi 
Alice grófnőnek leánykája — Nagy 
Elekéknél ugyancsak leányka — míg 
báró Dóczi Péteréknél és báró Rot- 
schild Antaléknál fiúcska született.

Balatonfüreden. Felső sor: Lipták Béla, Lipták Pálné, dr. 
Lipták Pálné, Sztachó kir. ügyész, Dobner őrnagyné, Dobner 
Rezső őrnagy. Alsó sor: Lipták Pál, Dobner Piri, Lipták Gábor

% V

Lussingrandeban: Báró Szentkereszthyné 
Nyegre Rózsi és Fejes Andrásné

Tóth Marka felvétele

mfitiCR SCSI, TISZTIT az előkelő oilágnak. - Deák ferenc-utca 16—18 
fldria-palota. — Telefonszám : flut. 815—99
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TÁRSASÁGI HÍREK
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SZEMELyi HÍREK. Gróf Apponyi Albertné Bathó Béla ítélőtáblái bíró és felesége Érti Viola 
nagy érdeklődéssel kisért beszédet mondott a főis- leánya Irén e hó 16=án tartotta esküvőjét Vass-Wib- 
kólát végzett nők szövetségének a népszövetség női linger Alfréd főhadnaggyal, néhai Vass-Wiblinger

Lídón: 1. Titulescu volt román külügyminiszter. 2. Jane San Faustina 
Mironescu es herceg Cantacuren Gróf Bethlen Andrásné felvételei

delegátusai tiszteletére 
rendezett dinerjén. —
A Kormányzó Csekey 
Istvánt a dorpati egye# 
tem tanárát, a szegedi 
egyetemre a politika 
rendes tanárává ne- 
vezte ki. Az észt köz- 
társaság elnöke a Sas- 
rend parancsnoki ke­
resztjével tüntette ki a 
távozó professzort. —
Koszmovszky Józsefet 
a pécsi vegyesdandár 
parancsnokát a honvé# 
delmi minisztériumba 
rendelték be szolgálat- 
tételre, míg utódává 
Werth Henrik tábor­
nokot nevezték ki. - 
A Kormányzó megengedte, hogy Novák Ferenc c. 
helyettes államtitkárnak nyugalombavonulása alkalmá­
ból újólagos elismerése, Rusztek Lajos váci fegyinté­
zet! igazgatónak, elismerése tudtul 
adassék, Kende Ádám pápai ügy­
védnek pedig a kormányfőtanácsosi 
címet adományozta.

H y M E N. Néhai gróf Kinsky 
Jenő és felesége mácsai és kisoroszi 
Csernovits Erzsébet grófnő leányát 
Kinsky Irén grófnőt e hó 3=án Óráé­
ban vezette oltárhoz gróf Woracziczky 
Henrik, néhai gróf Woracziczky 
Henrik és néhai Bissingen Antónia 
grófnő fia.

Néhai Gróf Csáky Kálmán cs. és 
kir. kam. tábornok és néhai gróf Csáky 
Natália legfiatalabb leánya Ilona 
Waldfriedenben a nyár folyamán 
házasságot kötött Villiers Forbes 
Reginaiddal.

Fái Fáy György és Lucenbacher 
Lujza leányát Móricát e hó 14-én 
vezette oltárhoz a péceli róm. kath. 
templomban báró Thierry Ferenc fia 
Alfonz hadnagy.

Dollinger Béla és felesége szül.
Girardi Gyöngyi leányát Alicét el­
jegyezte szentmártonkátai és vattai Batta Sándor és 
Lobinger Lujza fia Pál.

Karay Lajos ezredes-hadbíró e hó 12-én vezette 
oltárhoz Gyarmathy Annát, Gyarmathy Dezső, volt 
országgyűlési képviselő leányát.

Sher-Gil of Majítha hercegnő 
Lussingrandeban
Fejes Andrásné felvétele

Jakab tábornok, a 
Mária Terézia-rend 
lovagja és felesége Ber- 
gunder Elfrida fiával, 
a budavári helyőrségi 
templomban.

Szentirmay Emil 
központi statisztikai 
hivatali főtanácsos 
leányát, Sárikát, szep­
tember 8-án vezette 
oltárhoz Soós /. László 
magántisztviselő a 
váci püspöki székes- 
egyházban.

Dobay Gyula v. 
kormánybiztos, főis­
pán és felesége Spelitz 
Iboly leánya Iby és 
Tarczer László szé­

kesfővárosi mérnök e hó 12-én tartották esküvőjüket 
a szegedi minoriták templomában.

Szántói és széplaki Bottka Baby és Szikossy Ferenc 
házasságot kötöttek.

A NEMZETI SZALON SZE­
ZONNYITÓ KIÁLLÍTÁSA két
osztrák és négy magyar művész 
műveit mutatja be. Az elsők közül 
Bresslern-Roth Norbertina állatké­
pekkel, Rotky Károly tájképekkel 
szerepelnek, igen előnyösen. Ä ma­
gyarok: Scholler Rezső (tájkép- és 
interiőrfestményei erőteljesek), Ha- 
raszthy BruneckerKároly (pasztelljei 
közvetlenségükkel hatnak), Katona- 
Kleinberger Pál (szép tátrai tájképei 
igen artisztikusaks erőteljes művészi 
egyéniséget árulnak el), Kern Andor 
(figurális kompozíciói érdekesek). A 
kiállított anyag a Nemzeti Szalon 
termeiben összességében is jól hatott, 
amit az ügyes és jó rendezés ja­
vára kell írnunk.
A TÓTH ISTVÁN-TÁRSASÁG
szeptember hó 9-én szerdán este tar­
tott összejövetelén meleg ünneplés­
ben részesítette 3 rendes tagját Gé- 
vay-Wolff Nándor dr. államtitkárt, 

dr. Csathó Endre miniszterelnökségi min. tan #t és Kultsár 
István dr. kultuszminiszteri min. titkárt abból az alkalom# 
ból, hogy magas kormányzói kitüntetésben részesültek.

SZÚNYOGOKTÓL megóvja a hűsítő Animo szilárd 
kölni pálcika.

ö pp ATT 'l'ZX elegáns magánjellegű, városi vagy vidéki utakra legjutányosabban rendelhető:
JL TAUBER bérautóvállalat IV, Váci-utca 81. Aut. 838-24. (Belvárosi garage) \Yy
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Fái Fáy Marica és báró Thierry Gaszion esküvője. Ülő sor balról: Nagy Gyuláné, Fröhlichsthal bárónő, Fáy-Halász Ida, 
gróf Teleki Maritta, gróf Teleki Alexa, Gosztonyi Edmée, a Menyasszony, Fáy Erzsébet, Gosztonyi józsika, gróf Teleki Kata, 
Nagy Rózsika. Álló sor: Teleki József gróf, Fáy László, Patay György, gróf Teleki Józsefné, Fáy=Halász Gida, Nagy Gyula, 
Des Echerolles Sándor, Kállay Ubul, ifj. Nagy Gyula, Bárczy Károly, a Vőlegény, O'Donell Henry gróf, Thierry Herbert, Csáky 
Erzsébet grófnő, Gosztonyi Andorné, báró Thierry Ferencné, Gosztonyi Andor, Fáy György, Thierry Ferenc báró Macsi felvétele

NYARALÁSI ÉS UTAZÁSI HÍREK. Juliana 
hollandi kir. hercegnő a gyarmatügyi kiállítás új hoL 
landi pavilonjának megtekintésére Párisba utazott. — 
Draskovich György gróf és felesége Stillfried Gabriella 
bárónő püspökii kastélyukban tartózkodnak. — Gróf 
Herberstein Henrikék visszatértek herbersteini családi 
kastélyukba. — Gróf Degenfeld Kristófékat kuty- 
falvai kastélyukban meglátogatták gróf Bélái Kálmánék. 
— Gróf Festetics Kálmánná Clam=Gallas Klotild 
grófnő Badgasteinből visszaérkezett Bécsbe. — Gróf 
Szapáry Pál né Przezdziecka Lujza grófnő gyermekeivel 
hosszabb tartózkodásra Horpácsra érkezett, ahova 
visszatért Rumról Széchenyi Alexandra grófnő is. — 
Gróf Esterházy Kázmér és felesége radkersburgi 
kastélyukba érkeztek vissza. — Gróf Esterházy 
Gézáné Wrbna Izabella grófnő meglátogatta München^ 
ben édesanyját Elvira bajor kir. hercegnőt. — Wenck- 
heim Antoinette grófnő angolországi utazása előtt 
Kápolnásnyéken meglátogatta szüleit gróf Wenckheim 
Ferencéket. =— Gróf Serényi Miklós és báró Jósika Jenő 
Párisba utaztak a gyarmati kiállításra. — Apor Gizella 
bárónő báró Waldbott Frigyeséknél töltötte a nyár egy 
részét. — Rubido-Zichy Iván báró londoni követünk

szabadsága egy részét nágocsi birtokán töltötte, majd 
Skóciába utazott fogolyvadászatokra. — Baráti Huszár 
Tibor és felesége Luzsénszky Ilona bárónő Badenben tar# 
tózkodtak. — Lady Londonderry megérkezett Thyssen- 
Bornemissza Margit bárónéhoz a vasmegyei Rohonczra 
két leányával lady Margaret és lady Helen Vane#Tempest# 
Stewart^tal Írországi otthonukból, Lord Londonderry, 
aki a mai koalíciós angol kabinet munkaügyi minisz­
tere, a londoni angoLmagyar egyesület elnöke. — 
The Very Rev. Albert Baillie, Dean of Windsor, az 
angol térdszalagrend papi kancellárja négyhetes ma­
gyarországi tartózkodás után visszautazott Windsor 
Castle=ba. Itt tartózkodása alatt felkereste a Horto- 
bágyot, Lillafüredet, Balatont stb.

ESKÜVŐ. Hazslini Hazslinszky Hugó és csokalyi 
és érendrédi Fényes Karola leánya Margit folyó hó 
25=én tartja esküvőjét néhai bogdányi Farkas Gábor 
és csokalyi és érendrédi Fényes Irma fiával Lászlóval.

HALÁLOZÁS. Frigyes Lipőt porosz herceg, 
Frigyes Károly herceg egyik fia, Flatowban agyvérzés 
következtében meghalt. — Cseh Jenő ügyvéd, köz­
jegyzőhelyettes, a Katolikus Népszövetség igazgató^ 
tanácsának tagja elhunyt. Díszsírhelyre temették.

50 ÉV ÓTA Vili, Múzeum»! örút 10. Telefon: J. 309=00

Budapest II. kér..

Legtökéletesebb iparművészeti kiképzés:

■
 Rajzolás, tervezés, gobelin, selyem», bársony», üveg fest és, ||||||l| 

lámpaernyő, terítő, párna, fémötvösség, virág, bőrmunka.
Tanítás levélileg is! ABONYI-műterem, Német-u. 11. Illlllll

eladók. Található délelőtt 11 —12.
Ángyalffy Erzsébet

Kiállító festőművész
magyart, gyermekarcképet is. Kiválóan restaurál. Festmények

Műterem Thököly*út 27. sz. 
V. emelet 21. szám, litt.

Az ország egyik legjobb hírnevű fajbaromfitelepe 
úrileányok részére 2 hónapos tanfolyamot rendez 
október 8.-i kezdettel.

A kurzus résztvevői szakszerű elméleti és 
gyakorlati kiképzést nyernek a modern 
baromfitenyésztés minden ágazatában. — 
Családias, egészséges, munkás falusi élet, 
elsőrendű ellátás. Idegen nyelvek gyakorlata.

Bővebb felvilágosítás:
DÖRY VERA, GÖRBŐ, PINCEHELY, Tolnamegye
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1. Autótúra előtt Bubaláék kovarci birtokán. Bubala Györgyné, Schneidt Béla, Maier Picy, Bubala György, Vidéky Ági, 
ifjabb és idősb Wahlkampf Henrik, Bubala Sándorné. 2. Utolsó napsugár a nyárból; Strommayer Emmy Zebegényben. 3. A kovarci 
Bubala-biríokon: Wíkus Rózsika és Lily, Maier Picy, Bubala Sándorné, ídb. Wahlkampf Henrik, Bubala Győrgyné és férje

LILLAFÜREDI MAC-BÁLT e hó 12=én tartották 
a teniszversenyek alkalmából. A bál 10-kor kezdődött 
a Palota-szálló nagytermében, ahol a következő párok 
nyitották azt meg : gróf Széchenyi Hanna —gróf Nemes 
Vincével, Gschwindt Edith —ifj. Wahlkampf Henrikkel, 
gróf Nemes Anna—Ráth Istvánnal, báró Schell 
Marietta —gróf Zichy Imrével, Sebök Baba —Rödler 
Frigyessel, Imrédy Klári—Halter Bélával, Záborszky 
Elli —Haris Györggyel, Titsch Márti —Asztalos Lász­
lóval. A bált és a táncversenyt ifj. Wahlkampf Henrik 
rendezte. A tánc-jury tagjai Eckhardt Tibor képv. 
elnökletével a következők voltak: gróf Vay Miklós, 
Vangel Gyula, Lukács Endre, Pétery Jenő, Kehrling 
Béla, Gschwindt Edit. A versenyen 28 pár indult, 
melyek közül az első díjat ifj. Schmidt Richárd — 
Zizovich Lenkével, a másodikat Asztalos László— 
Titsch Mártival, a harmadikat Biró János — báró Schell 
Mariettával nyerte. Az induló párok közül még a 
következők érdemelték ki a jury dicséretét: ifj. Erney 
Károly —Sárkány Lily, Rődler Frigyes —Sebök Baba, 
gróf Nemes Vince — gróf Széchenyi Hanna, Radike 
Helmut—Imrédy Klári,MinderSándor — Imrédy Magdi, 
Gabrovitz — Záborszky Bilivel, Zsóry Kata —Bárcay 
Zoltán, lur József—Musák Margit, Quasin —Nemes 
Anna grófnő. A táncestélyt megelőzően bridge és 
ping-pongverseny volt, melynek eredményei a követ­
kezők : Bridgeverseny első díját Pétery Jenő és Gold­
schläger Lóránt nyerte, a másodikat gróf Nemes és 
Rónay Gyula, a harmadikat pedig Gschwindt Ernőné 
és Hardy Béla. A ping-pongban első lett Radike Helmut, 
a m 'sodik Kehrling Béla. A bál a legjobb hangulatban 
szerpentin és hólabdacsaták közepette hajnalig tartott.

LÁNG M.
cs. és kir. udvari szállító porcel­
lán-,üveg-é< díszárú-»raktára, IV, 
Petőfi Sándor-utca 17. Tel : Arit. 
880-18. Saját porcellán-festészei!

AZILLUSTRIRTE ZEITUNG 
legújabb száma <4513) számában 
ismét sok művészi illusztráció és 
aktuális kép kíséri a tartalmas 
cikkeket. Mutatványszámot küld: 
J. J. Weber, Leipzig C 1.

ESTÉLyEK ÉS TEÁK. Álgya Sándor és neje 
balatonlellei otthonukban ebédet és teát adtak, melyen 
a következők vettek részt:

Jankovich Iván gróf és felesége, Bosnyák Géza főrendiházi 
tag^ és felesége, Bosnyák Zoltán ny. államtitkár és felesége, 
Gaal Gaston, Dréhr Imre, Tury Béla, Mátéffy Viktor orsz. 
gyük képviselők, Magyar Lajos tábornok és felesége, Berzsenyi 
István tábornok, Késmárky Béla ezredes és felesége, Begedy 
Péter főszolgabíró, Gosztonyi Mihály és fia, Stintsák József és 
felesége, Meixner Emil és felesége, Kemény Katalin bárónő, 
Jankovich János és Antal grófok, Hámory Zoltán, Péchy István 
Lakos Dezső stb.

KEGLEVICH ISTVÁN gróf és felesége Zichy 
Klára grófnő vedrödi birtokukon aug. 23 és szept. 3. 
közt tartották meg fogolyvadászataikat. A kedvezőtlen 
időjárás dacára is terítékre került 570 fogoly és 21 
darab más apró vad. A vadásznapok alatt a híres 
vedrödi kastély vendégszeretetéről ismert urainál az 
alább felsorolt vendégekről tudunk: Andrássy Manó 
gróf, felesége, Ilona és Géza gyermekeikkel, Barthos 
Tivadar cs. és kir. kamarás, Majláth István és László 
grófok, Pálffy Ferenc, Károly és Mór grófok, Soms- 
sich Ödön gróf.

A NEMZETI LOVARDA őszi councoursja 
vasárnap fejeződött be. Magyarország hölgylovasbaj- 
nokságának úgy első mint második helyezettje Éber 
Amália lett. Á sportszempontból legérdekesebb szám 
kétségtelenül az olympiai díjugratás volt, melyet nagy 
küzdelem után Reznek Jenő százados nyert meg 
Schaurek Ottmárral szemben, míg az olympiai díj­
lovaglás győztese Kókay Pál lett Pauly Hartmanné előtt.

KOZMETIKAI ORVOSI RENDELŐ, IV. Bécsi-utca 1. 
Szépségápolási-, kozmetikai bőrgyógyászati-, kozmetikai sebé­
szeti? (orr?, fübkorrektura, ránceltávolítás), kozmetikai-, fogyasztó- 
és gyógytorna=osztályai újból megnyíltak. Telefon : 80 — 7—39.

y NEVELŐNEK, házitanítónak, titkárnak ajánlkozik előkelő 
házhoz hosszabb gyakorlattal és kitűnő referenciákkal rendelkező, 
sokoldalú képzettségű okleveles középiskolai tanár. Szives meg­
hívást bemutatkozásra írásban kérek: B.L.,VII,Rákóczi=út64,II.18

8-ik tanév ■ PLÁN JENŐ " ZENEISKOLÁJA
' eng.magan Zsigmondy Gábor zongoraművész

HARM A T MARGIT KOZMETIKUS’ Budapest vii, R?,ZSAHEGYI JENÖ
tsz.o (közvetlenül a Calvin-térnél). — Külön hölgy- és gyermektanfolyam.Rákóczi-út 22 — Telefon : 362 46

Boák és bundák Budán I, Horthy 
Miklóf-út 21. sz. 
Te?.: Aut. 680-86 Szécsi szűcsnél

5



f/pFr*fci/á<>
1931. 38. SZÁM

IZABELLA KIRÁLYI HERCEGASSZONY TEMETÉSE
Rég nem látott pompa tanúja volt az elmúlt héten a 

halvány szeptemberi napfényben fürdő Szentháromság* 
tér, ahol a békevilág díszes egyenruhái és a mai idők 
szerény táborizöldje, a magyar díszruhák méltóság- 
teljes színpompája s a diplomaták kitüntetéseinek csillo* 
gása vegyültek össze eleven, hullámzó képpé. A ke* 
retet a sokezer főnyi kö* 
zönség adta meg, mely 
már a kora reggeli órák* 
ban gyülekezett a koronázó 
Mátyás* templom előtt, 
hogy a széles körben nép= 
szerű főhercegasszony te* 
metésének legalább így ki* 
vülről tanúja legyen. Mert 
a díszruhás rendőrök kor* 
donján belül, a templomba 
csak meghívóval juthattak 
a kiválasztottak, kiknek 
autói egymásután gördül* 
nek a bejárat elé.

A bejáratnál Nemes 
Antal c. püspök, a koro* 
názó templom plébánosa 
és Zsembery István, a Katolikus Szövetség ügyvezető 
elnöke fogadják az előkelőségeket. A főhercegi család 
tagjai után a kormányzóné érkezik, majd Stefánia kir. 
hercegnő férjével Lónyay 
Elemér herceggel, azután 
Frigyes főherceg, kit annyira 
megtört a gyász, hogy orvosai 
tanácsára az oratóriumban 
jelölték ki helyét, majd József 
főherceg, Auguszta főherceg* 
asszony, József Ferenc fő* 
herceg feleségével azután 
báró Szurmay Sándor, Ná* 
násy Megay Ernő, Dáni Ba* 
lázs, Kárpáthy Kamilló, Kra* 
tochvill Károly, Lukachich 
Géza, Sós Károly altábor* 
nagy, Horthy István tábor* 
nők, később Wlassics Gyula 
báró a felsőház* és Almásy 
László, a képviselőház elnöke,
Zsitvay Tibor, Keresztes*
Fischer Ferenc, Walko Lajos,
Ernszt Sándor miniszterek,
Ripka Ferenc főpolgármester 
és Sipőcz Jenő polgármester, 
a püspökök közül Glattfelder 
Gyula, Hász István, Shwoy 
Lajos, Festetics Tasziló herceg a fiával, Karátsonyi 
Jenő és Andrássy Géza grófok. Egymásután érkeznek 
a diplomácia tagjai: De Vienne francia, Arlotta olasz,

A temetési menet a templomból kijövet p0buda fényképész félv.

A gyászoló közönség, középen a spanyol király
Kamara fotoriport felvétele

Schoen báró német követek, Jouard és Oxilia katonai 
attasék. Gyalog érkezik Károlyi Gyula gróf miniszter- 
elnök, vele Khuen-Héderváry Sándor és Teleki Pál 
grófok. Zita királynő és Ottó királyfi képviseletében 
Hunyady József gróf érkezik, majd Alfonz spanyol 
király Miranda herceggel, Oszkár porosz herceg a

Hohenzollern házat kép­
viseli. Tíz órakor jön meg 
a hercegprímás, pár perc 
múlva a kormányzó, mire 
kezdetét veszi a szertartás. 
A kormányzó a szentély 
evangéliumi oldalán foglal 
helyet. Ugyanezen az ol­
dalon ülnek a királyi her* 
cégi család tagjai, akik 
rangsor szerint a követ­
kezőképen helyezkedtek el:

XIII. Alfonz spanyol király, 
Albrecht kir. herceg, Salm*Salm 
Krisztina, Bourbon Pármai Mas 
rianna hercegnő, Hohenlohe- 
Schillingfürst Henriette, Izabella 
Mária főhercegnő, Gabriella 
kir. hercegnő, Waldbott Alice 
bárónő, Bourbon Pármai Éliás 

herceg, Hohenlohe-Schillingfürst herceg, báró Waldbott Frigyes, 
Hubert Szalvátor főherceg, Bourbon Pármai Erzsébet hercegnő, 
Bourbon Pármai Mária hercegnő, Bourbon Pármai Róbert herceg, 
Salm-Salm herceg és felesége, Salm Deyk herceg, Pármai Ferenc

herceg, Pármai Johanna hercegnő, 
Pármai Alice hercegnő, Károly 
Albrecht királyi herceg Lengyel- 
országból, József királyi herceg, 
Auguszta királyi hercegasszony, 
József Ferenc kir. herceg, Anna kir. 
hercegasszony, Ferenc Lajos her­
ceg, Magda főhercegnő, Zamoyska 
grófnő, szül. spanyol infánsnő, Ho­
henlohe Frigyes herceg, Hohenlohe 
Erzsébet hercegnő, Hohenlohe Na* 
tália hercegnő, gróf Loe és fele­
sége, Waldbott Mária bárónő, 
Waldbott Antal, Pál és Izabella, 
gróf Zamoyska, Cruy Engelbert-, 
Paulina-, Sándor-, Erzsébet és 
Lipót hercegek, illetve hercegnők, 
Esterházy Rudolf herceg, P.Hohen- 
lohe Konstantin herceg, valamint 
kíséretük: Miranda herceg, a spa­
nyol király szárnysegéde, Lucich 
ellentengernagy, Attems grófnő 
udvarhölgy és Dréhr százados. A 
koporsó mögött helyezkedtek el a 
hercegasszony volt udvari személyi* 
ségei: Maldeghen grófnő, Wim­
pfen grófnő, gróf Wolkenstein, gróf 
Herberstein, Ambrózy grófnő, Lúd* 
wigsdorf bárónő,Bornemissza Adél 
bárónő, Prónay Gyula és Pálffy 
János táb., báró Schell Ferenc.

A hercegprimás beszenteli a koporsót, melynek 
befejeztével díszruhás testőrök kísérik a koporsót a 
kriptába. Aztán bezárul a kripta nehéz ajtaja...

KURHAUS SEMMERING
ÁTALÁNYÁR (N API 3-SZORI ÉTKEZÉS) 18.- PENGŐTŐL.

Dr. Hansy egészs. ü. főtanácsos vezetése alatt. 
Fizikälis-diätetikus magaslati gyógyintézet, 1000 m. a tenger színe 
felett. Legmodernebb kényelem, kitűnő ellátás, összes gyógymódok.
Tavaszi és őszi szezon mélyen leszállított 
árakkal. — Kérjen prospektust.
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LAUBER DEZSŐ GYŐZELME A PÖSTYÉNI GOLFVERSENYEN
A megnagyobbított pöstyéni golfpályát, amelyet a 

Vág áradása miatt újjá kellett építeni, a most meg» 
tartott nemzetközi versennyel avatták fel. A bajnoki 
mérkőzésen Európa 
majdnem minden or» 
szága képviseltette 
magát s közel hatva# 
nan küzdöttek Szlo» 
venszkó bajnoksá» 
gáért, amelynek el» 
nyerése kétségkívül 
értéket reprezentál 
annak a klubnak, 
amelynek játékosa 
viszi haza a bajnok» 
ság serlegét. A gye» 
pen ott láttuk Anglia 
nem egy klasszikus 
játékosát, Cpt. Clark, 
a Golfclub Sand» 
witch, Miss Wilson 
a Golfclub Isborne,
Colonel Selby Lown» 
des a Country Club 
Stoke Poges színeit repprezentálták. Mr. Ferre Há» 
gából jött el a Vág partjára, többen érkeztek ßer» 
linből, Ausztria pedig igen 
díszes csapattal vonult fel. 
így a Country Club Lainz# 
ból és a bécsi Golf Club 
is a legkitűnőbb játékosait 
küldte ki, itt láttuk Ham» 
mes kamaraénekest is a 
Staatsoper tagját, Fritz 
Grösst a Country Club 
Lainz vezetőjét egész csa# 
ládjával, kik valamennyien 
mesterei a golfnak, Bauer 
tanácsost az osztrák Tou# 
ring Club alelnökét, Mr.
Edisont Bécs egyik leg» 
kitünőbb játékosát, Ma» 
dame Wolffot Ausztria 
ezévi bajnokát, dr. Herz» 
feldet, aki három díjat is 
nyert Pöstyénben, von Kuh 
tanácsost és ha megemlít» 
jük, hogy a Prágai Golfklub 
képviseletében Masaryk 
János miniszter a londoni 
cseh követ, az elnök fia, 
valamint Sasa Schubert,
Tenderova asszony jöttek 
el, akkor tisztában lehe» 
tünk azzal, hogy a pöstyéni golfverseny sportszem» 
pontból az idei szezon egyik kiemelkedő eseménye volt.

Dp. DIENES VALÉRIA ORKESZTIKAI ISKOLÁJA
1, Krisztina-körút 59. Telefon: 552-91

Előkészítés a mozdulatművészeti és mozdulatpedagógiai életpályára.
Amatőrtanfolyamok gyermekeknek és felnőtteknek, tréning. Test for-
— málás. Lélekzettanulmányok. Elméleti előadások. Magán*
" órák. Magáncsoportok. Mozdulatkórus. Színpadi gyakorlat. SEE

A magyar színeket egyedül Lauber Dezső, a Magyar 
Golfklub kapitánya képviselte és győzelmének ezért 
talán még nagyobb jelentősége is van. Lauber Dezső

fölényes győzelmet 
aratott, mivel nem» 
csak Szlovenszkó 
bajnokságát nyerte 
el 177 ütéssel a sor» 
ban utána következő 
Schubert Sasa 193 
ütésével szemben, 
hanem játékával meg# 
nyerte gróf Erdődy 
Vilmos vándorser» 
legét is, amely két» 
ségkívül egyike a 
legértékesebb ván» 
dordíjaknak. A győ» 
zelemnek politikai je» 
lentősége is van,mert 
Masaryk miniszter 
nyújtotta át a serle» 
get Lauber Dezső» 
nek és a versenyt 

követő banketten pedig feltünéstkeltő beszédben kö» 
szöntötte fel a magyar bajnokot, — mondván, hogy a

pöstyéni magyar diadalt 
nyomon kellene követni 
a politikusok és állam» 
férfiak békés megértésének 
is, hiszen Európán csak 
akkor lehet segíteni, ha 
öt perccel a tizenkettedik 
óra előtt erre az igazságra 
rájönnek az emberek. A 
miniszter beszédére az 
összes versenyzők névé» 
ben Lauber Dezső vála= 
szolt angol nyelven.

A verseny intézőbizott» 
sága nehéz munkáját való» 
ban nagy hozzáértéssel 
teljesítette, amiért a bízott» 
ság tagjait Winter Imre für# 
dőigazgatót, Commandant 
Herbertet, Fritz Grösst 
és a pöstyéni Golf Club 
agilis tb. titkárát Wolf Rü» 
diger Hen nig ezredest il» 
letialegteljesebb elismerés.

A verseny minden te» 
kintetben első színvonalon 
állott és rendezése szintén. 

A nyerteseknek a díja­
kat Duchesse of Kräften ésMiss Selby Lowndes nyúj­
tották át a bankett végeztével. Padi Jób

Erdélyi Dolly a
Bagolyvárban

Margit-körút 20 énekel!

A pöstyéni nemzetközi golfverseny résztvevői. Balról: Marilla Gross, 
Miss Wilson, Tonderné. A hölgyek mögött: Mr. Meth, Bauer, Colonel Selby, 
Lowndes, Sir Herbert, Lauber Dezső, Sasa Schubert, vön Kuh és Ellison, 

Hennig ezredes a verseny vezetője.

Masaryk János miniszter, Csehszlovákia londoni követe, a Prágai 
Golf Club elnöke, átnyújtja Lauber Dezsőnek a verseny díjait: 

Szlovenszko bajnoki serlegét és a gróf Erdődy-serleget.
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COCTAIL, PYAMA, ROUGE
Irta: Hegedüsné Horváth Éva

Már délelőtt lehetett érezni, hogy valami nagy 
dolog készül. A plageról eltűntek az összes jelentős 
nagy nők, a csokoládéban 
nára lesült Valentinok, a 
kaszinó terasszán a délelőtti 
tánc-aperitifre csak egypár 
komoly cvikkeres angol hölgy 
és néhány démonra maszki- 
rozott erősen molett német 
nő jelent meg.

A magazinokban sürgés- 
forgás, sugdolódzás, töpren­
gés, izgatottság, próbák — 
délután V27=i coctailkor lesz 
az idei szezon legkimagaslóbb 
eseménye a Concours pyama 
rouge. Szegény piros szín a 
szezon elején nagyon magára 
volt hagyatva, helyét fűzöld, 
kénsárga, Pateau-kék, kréta­
fehér foglalták el, de négy 
nap óta, mióta az első pla­
kátok megjelentek, kivirult a 
Cote d'Azur, mindenütt vive 
la rouge! hangzott.

És öt óra után megindult 
a karaván. Autó autó mel­
lett. Szt. Raphael, Cannes,
Monte Carlo, Nice, Antibes 
felől. A remek Hispánok,
Rolls-Royceok, Talbotok, Bu* 
gattik 10 — 15 km. lassúságra 
voltak kényszerítve. A leg- 
pompásabbszínű karosszériák 
volánjai mellett egy-egy iz= 
gatott fürtös fej keresett sza­
bad kis útsávot, hogy kocsi­
jával előresuhanjon, nehogy lemaradjon a nagy ese­
ményről.

ILOSVAYNÉ HORKOVICS SÁRA 
„NERIS“ KOZMETIKAI INTÉZETE (Dr- Noel tanítványa)
Budapest IV, Petőfi Sándor-utca 9 (Pilvax-köz) • Telefon: 891—60

Rerrich Béla építőművész Leányfalun 
Kotsis Endre felvétele

AUTÓALKATRÉSZEK
olcsó beszerzési helye, 
legolcsóbb javítás, ga* 
ragirozás havi 15 P*től. 
Úrvezetők autóit ház* 
hoz küldjük! — Eladó 
autóit ingyen garagi* 
rozzuk. Autók vétele és 
eladása. — Pontos és 
szolid kiszolgálás. —

»Forgách^ Garage«
Forgách*u. 22*24. Telefon: A. 900*53

Hatkor lezárták a Maxim kertjének kapuit, a kinn- 
maradottak autójuk tetejéről, sőt a kerítésre felmászva

drukkoltak: ki viszi el az első 
díjat, 10000 frankot.

A komoly zsűri elfoglalta 
a helyét és felvonultak »Ok« 
— filmprimadonnák és tán­
cosnők — privátok és démo­
nok — milliárdos ladyk — 
finom kis angol urilányok, 
paprikavörös, terakotta, 
bordó, ceriz,korallpiros, sima, 
pettyes, sávos crepe de chine, 
szövet, Iámé, satin költemé­
nyekben. Száz és száz gyö­
nyörű pyama. Matrózos, ba- 
bys kis pomponokkal, deré­
kon alulig dekoltált, feszes, 
azsúrozott, madeirás, szalla- 
gos, berakott, sveifolt,gloknis, 
fehérrel vagy feketével kom­
binált műremekek hajladoztak 
a szigorú zsűri és a mégszi- 
gorúbb publikum előtt. Mert 
bár a jóismerősnek vagy 
rokonnak kijut egy kis taps, 
de ha az »igazi« megjelenik, 
akkor kivétel nélkül mind 
arra esküszik.

Most is ez történt. Az 
utolsó pillanatban kilibbent 
egy kis magazinból egy kar­
csú magas szőke szépség. 
Rövid kis boxmeccs után 
elérte a kapút, az egzotikus 
kalapú rendőr bámulatában 
kitárta előtte az ajtó mind­

két szárnyát és máris ott állt lihegve és kipirulva a 
legoriginalisabb kreáció, a nagy díj nyertese. — Alul

Kállay Lilly mozgás művé szett iskolái. Főintézet VII., 
Erzsébet körút 17. Fiókintézet V., Csáky-utca 24. — Higiénikus esz­
tétikus kiképzés, testarányosítás, mozgásművészet. — Ta ífolyaniok 
kezdő és haladó gyermekek és felnőttek részére. Tanerő- és mű­
vészképző. Kiváló tanerők. Orvosi felügyelet. Beiratkozás naponta 

— délután 4-7-ig. »

SZENTPÁI-ISKO l.á. — Mozgásmű veszeti testképzés minden 
fokon, minden kornak Go 'dós egvéni oktatás. Legjobb tapasztalt tanerők. 
Gyermekeknek Dalcroze. Tanerő képző. Ideális higiénikus művészi tan= 

épület. — VII., Vilma királynéját 3.

LILI ^kólája, VÁCI-UTCA 9.
Testtechnika. Testmodellálás. Izomtudat fejlesztése, fogyasztás stb. Külön cso­
portok gyermekek részére. Dr Madzsarné Jászi Alice rendszere. Állami képesítés.

VC Mi L
TÁNCISKOLÁJA
II, Medve=utca 6. Telefon: 523-46 

Különórák egész nap.

ZALÁN KATINKA
kozmetikai műterme IV.. Károly 
király=út 4. I. e. Telefon: 893=62.
Úrinők kiképzése felelősség- 
— gél. — Fiatalító kúrák ! —

Sülön Penzió Teljesen újonnan átalakítva új vezetéssel ismét megnyílt. Gyönyörü erké- 
iv. kerület, váci-utca 56. szám, i. emelet. lyes, logids szobák. Elsőrangú ellátás, mérsékelt árak. Olcsó ebédbérlet. T. 87-0-89
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NEMESSEG, címer, elönév kiku­
tatását, hiteles címer megfestését, 

belügyi igazo'talását vállalja:
HERALDIKA

Gróf Károlyi-utca 14, (délután).

kis piros fürdőtrikó, fö- 
léje piros hálófiléből erő- 
sen dekoltált felsőrész, 
bő gloknis filéhálóból 
nadrág — az aljára pi- 

ros parafakarikák voltak rávarrva, ami a nadrág 
szélét kitartotta. A félhosszú göndör fej piros szalag- 
gal átkötve, balfelől a fül mellett lelógó parafakari­
kákkal. Mezítláb, piros szandál, sötétvörös lábkörmök. 
De erre azután felzúgott a taps. Az összes konkur­
ensek tapsoltak, üvöltöttek, vivátozrak, itt megszűnt 
minden protekció. Mindenki meghajolt egy új original- 
ötlet előtt. A nagy díjat Mile Gould, az amerikai 
milliárdos Gould leánya nyújtotta át, a magnéziumok 
lobbantak és a rendőr izgalmában elájult. Mert mi 
lett volna itt, ha ő szigorú és ragaszkodott volna a 
szabályokhoz és a kapút zárva hagyta volna?!!

Második díj sötétbordó crepe de chine, a nadrág 
5 ujjnyi széles, libegő szalagrészekből, a csipőn pettyes 
sálkendővel, mely arab táncosnő módjára van elől 
megkötve.

Harmadik, malomkerék nagyságú bordó szalma­
kalap, elől felhajtva, hátnélküli satin pyama, sötétbordó 
bársonyszalaggal kombinálva.

Ot perc szünet után a férfiak concoursja következett. 
Itt azután be kell ismerni, hogy ötletben a férfiak 
messze túlszárnyalták a nőket. Csak ízlésben nem. 
Ugyanis valóságos jelmezes felvonulást rendeztek, ahol 
az ősembertől kezdve az apacsig a legfantasztikusabb 
és legrikítóbb ruhákat favorizálták.

Első díj egy teljesen pirosra lakkozott testű, kis 
piros nadrágot viselő »pápuá«-é lett, aki arany hajat, 
arany szemöldököt és körmöket viselt, szép piros lakk 
füleiben arany karikákat, karján és bokáján arany kar­

kötőket hordott. Ami­
kor kihirdették, hogy 
az első díj nyertese ő 
és egyben kimondták 
igen jóhangzású nevét, 
a közönség között egy 
fiatal szőke hölgy elsikí­
totta magát és a kijárat 
felé rohant. A fiatal díj­
nyertes »pápua« meny­
asszonya volt, aki bor­
zadva kereste a piros 
lakk alatt csinos szerel­
mét —1 majd rémülve 
elfutott. A partié szét­
ment és a hölgy azóta 
Londonban biztosan pi­
ros lakktestű pápuákról 
álmodik. Monte-Carlóban: H. Horváth Éva

Második díj, erősen
molett férfi ballerinának öltözve. Piros paróka, piros 
tüllszoknyácska masnikkal, meztelen derékkal és puszit 
dobált az »édes« közönségnek. Szörnyű volt.

Harmadik egy hatvanéves »ősember«, hosszú hajjal, 
szakállal. De viszont Rolls Royce-a van. Nem hiszem, 
hogv az őserdőből hozta volna magával.

Negyedik díj Cecil Söreié. Azaz az imitátoráé. A 
hatás leírhatatlan Igaz, hogy a maszk remekül sikerült. 
Es isteni »soreli« hangon szavalt is a nyertes.

De a legtöbb tapsot mégis a zsűri elnöke Mile 
Gould kapta. Pedig rajta nem is volt semmi piros. 
Viszont köztudomású dolog, hogy naponta 200.000 
frank zsebpénzt kap jó atyjától és egy ilyen ritka »je­
lenségnek« illik is zúgó tapssal tisztelegni.

_____
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(1931.)

így lesz soká: Egy eltűnt régi arcról 
szordinós, elfakult rímek dalolnak... 
Milyen kár, hogy szivem te régen alszol.

így volt soká: Daloltam és akartam
s a drága éveket kezembe véve,
mint röpke verseket — épp úgy hadartam.

Irta: UJHELY JÓZSEF

A társaim az esti szél s a felleg,
(ó hogy szerettelek Téged tavaly 
s az arcod és a hangod jaj... be kellett)

Az elmúlt éjjel — különös — de így van 
révedező betűkkel a neved 
holdkórosan a szürke porba írtam.

SZEPTEMBER

Mi jöhet még? Új harc, új állomások, 
olyan mindegy. Az élet mosolyát 
nem fogják többé visszahozni mások.

Porból gyarlón kiróva — a kövön 
a neved: holt betűk — elnéztelek, 
s hogy élsz... hogy láttalak, most köszönöm.

A föld, a föld, a barna föld az ágyam, 
őszi eső szitál, sáros az arcom, 
de mindez jól van igy. Én itt megálltam.

A szivem már kihagy — sokat dalolt. 
(Kicsit fáj, hogy nem voltam semmi több, 
csak egy dallam. Két mondat közt a pont)

NOVOTNY
VII, LÖVÖLDE «TÉR 2. SZ.

TÁNC ÉS ARTISZ- 

TIKUS ISKOLA = Budapest IV, Veres Pálné-u. 16,1.3

SEBÖK ÉS TÁRSA
ÜVEGTECHNIKAIIPARMŰVÉSZET VL EÖTVÖS-U. 26. B. II, 12

ü cs. és kir. Fensége Albrecht főherceg úr magyar díszruhájának készítője

VÉKONY SÁNDOR
SZABÓMESTER, BUDAPEST, VÁMHÁZ-KÖRUT 14, TEL.: 832-21

Speciális szabászat)' mérőkészülékem segít­
ségével szabászat! hibák ki vannak zárva.

9



(fjárvfa/ás 1931. 38. SZÁM

CSÜTÖRTÖKI LEVÉL
Civilben és magánosán érkezett. Jóformán senki 

sem fogadta, úgy szállt ki a Pullmann-kocsiból, mint 
egy közönséges polgári utas. Kalapját a szemére húzta 
s megindult a kijárat felé. Páran megismerték, utat 
nyitottak neki a tömegben, pár fakó éljen hangzott 
el, amit 5 fanyar mosollyal köszönt meg. Kezét a 
kalapjához emelte: szalutált. Mintha még mindig egyen- 
ruha lett volna rajta. Megszokta. Sokáig volt király.

A prágai gyors két hét 
előtti utasa nem volt több, 
mint egy ötven év felé tartó 
fásult globetrotter, ma még 
Alfonz, de holnap talán már 
szükség lesz a vezetéknevére 
is, hogy a polgári társadalom 
megfelelően iktassa a nevét, 
születési és személyi adatait.

A világ dicsősége múlé- 
kony, percig, óráig, évekig 
tart, — ki tudja vájjon 
megmondani meddig. Most 
eszembe jut egy másik fogad­
tatás, rég volt, már alig em­
lékszik rá az ember. Akkor 
egy király érkezett Buda­
pestre s a pályaudvaron dísz­
ruhás testőrök álltak sorfa­
lat, az útvonalakon lovas­
rendőrök, a város pedig lo­
bogódíszben. A perronon fen# 
séges és kegyelmes urak s 
amikor az ifjú Alfonz király 
kiszállt, egy őszszakállú öreg­
úr nyújtott neki kezet: I.
Ferenc József. Aztán meg­
indultak befelé, végig a vá­
roson a királyi várba, Alfonz 
királyon magyar huszárezre­
desi egyenruha feszült, a kö­
zönség önfeledten ünnepelt, még egy király számára 
is emlékezetes diadalmenet volt ez a bevonulás Egy 
uralkodó meglátogatott egy másik uralkodót

Mindez a múlté. Ennek már több mint húsz éve, 
Alfonz király kikerülte a világháborút, de nem kerülte 
el a forradalmat. Királyi sors: menekülés a forradalmak 
elől, menekülés önmaga elől s futás végig Európán. 
Sokat utazik mostanában. Meglátogatja rokonait, egy­
kori politikai barátait — ha vannak még ilyenek — 
igyekszik elmerülni a világ harsogó zajában, ami 
nyugtat és feledtet.

A spanyol vendég egy kicsit fáradt volt. Egy kicsit 
ideges, de már nem lobbanékony, hanem csöndes, 
lehiggadt, öregedő úriember, akinek már lefagyott az 
arcáról az egykor oly népszerű alfonzi mosoly. Az 
arca egy kissé elfakult, a hangja elfáradt, a tempera­
mentuma lehalkult, a király elvesztette azt a keretet, 
amely a hangját, akaratát egykor olyan ellenállhatatlan 
erővel s olyan meghatványozottan adta vissza. Most

már ember ő is, egyszerű 
ember, bíbor nélkül, hatalom 
nélkül. Aki szemben áll vele, 
nem érez semmi mást, mind­
össze annyit, amit bárki kül­
földi ismeretlennel szemben 
érezne.

Vájjon milyen lehet mind­
ezt szubjektív módon érezni. 
Mit jelent vájjon bevallani 
ezt a zuhanást, érezni az 
egykori fény sugarainak em­
lékét és érezni a hűvös kö­
zöny szelét, amely most már 
elmaradhatatlan kisérő az ex- 
király mellől. Már nem fen­
séges úr, csak egy érdekes 
senor, aki bizonyára rövi­
desen bevonul a nemzetközi 
panoptikumok híres viasz­
babái közé.

»XIII. Alfonz, a spanyol 
exkirály.«

Húsz évvel ezelőtt orszá­
gos esemény volt a király 
látogatása. A lapok oldalas 
tudósításokat írtak, a főváros 
lázban volt és senki nem be­
szélt másról, mint erről az 
eseményről. Most? Rövid tu­
dósítás a lapokban, egy négy­

szobás appartement a Ritzben, egy kölcsönautó vagy 
taxi, egy börönd és egy neceszer, ez minden, ami a 
királyi pompából megmaradt. Egy amerikai olajügy­
nök nagyobb komforttal utazik, egy new#yorki business­
man pesti sejourja nagyobb esemény s egy hollywoodi 
filmcsillag megérkezésére sokkal több érdeklődő vonult 
volna ki a pályaudvarra, mint az exkirály elé. A nap- 
fogyatkozás fénye bágyadt és komor. Az egykori király 
csillagának lehanyatlása is eféle napfogyatkozás, ez­
úttal azonban senki ..nem tudja, hogy meddig tart a 
királyi száműzetés. Orökig-e, vagy csak évekig, hó-

t t>>A>JLXX^kAA4u(,

Alfonz király

Cseh György táncintézete ™l°A»Í.Kiítw • Legjobb, legelőkelőbb

vadásztöltény- és fegyverkereskedését
V., Dorottya-utca 10. sz.
alatt megnyitotta. // Fegyvermester:
Brousil Wencel. Telefon : 820 — 93.

$
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Őszi búcsú a Gellért-hullámfűrdőtől. 1. Cséry Miklós, Dolecskó Béláné. 2. Marsovszky Györgyné, Egyed István Dorner- 
otrauss Juci es Györgyi, köztük Cséry Miklós, Halász István. 3. Nicki Alfrédné és Drucker Györgyék. Miakich Károly felvételei

napokig? O bizonyára ma is reménykedik, tervez most 
is valamelyik nemzetközi szálló szűk és minden királyi 
pompát nélkülöző szobájában, vár és tűnődik. Egyedül.

Lent a portásfülkében talán éppen róla beszél a fő- 
portás meg egy lohndiner. Valahogy így:

Jean, a 117-est félkilenckor kelteni...
*

Kegyelmes uraink kiszálltak az autóból, ez az úgy­
nevezett takarékoskodás! korszak első demonstrativ 
jele. Most mindenki tűnődik leszállított fizetésének és 
jövedelmeinek árnyékában, hogy vájjon mit lehetne 
tenni, miként lehetne egyensúlyba hozni a megingott 
állami háztartást. Közben pedig vígan burjánoznak 
a kevésbé feltűnő, de jelentőségében cseppet sem 
kisebb súlyú kinövések. Az állami színházak válsággal 
küzdenek, baj van a szubvenció körül, baj van a szer- 
ződtetések körül, mást mint panaszt alig lehet hallani. 
Közben pedig elfelejtkeznek róla, hogy a Nemzeti 
Színház garmadával ontja az állami hivatalok felé a 
szabadjegyeket, különböző előkelő korifeusok páholyai 
és egyéb állandó szabadjegyei csökkentik az amúgy is 
szűkre szabott bevételeket s a főváros, de különösen 
a minisztériumaink főtisztviselői kizárólag ingyen jár- 
nak az ország első színházaiba. Vájjon miért és milyen 
alapon? Akkor, amikor már az ország első színpadjain 
is kiépülőben van a majdnem szószerint vehető mű- 
vészi proletáriátus, ugyanakkor az állam egy burkolt 
adóval sújtja színházainak tagjait. Mert azt mondanunk 
sem kell, hogy ez elsősorban a tagokat sújtja s az ő 
zsebükből veszik ki azokat az összegeket, amikbe ezek 
a szabadjegyek — az egyébként eladható szabad- 
jegyek — kerülnek. A leállított miniszteri autók pél­
dájára tálán itt is lehetne valami radikális megoldást 
találni.

Szép csendesen befutottunk az őszbe, szeptember 
vége felé haladunk, a vénasszonyok nyarából azonban 
hiányzik a nyár. Nem volt tavasz és nem volt nyár­
vég ezidén. Átmenet nélkül zuhantunk az aranysárga 
derűben fürdő nyári napok után az esős, szürke és 
szinehagyott őszbe és anélkül hogy észrevennők, át­
alakul az életünk. A nyári romantika megszűnt, most 
valami egészen más jön, másként kell berendezkedni.

A lovag és a kis aranyos ezután már nem járnak 
a budai kiskocsmák árnyas fái alá, pár nap még s a 
bordó-pirosra égett falevelek lehullanak a porba, az 
elárvult nyár mellé. A lovaggal és a kis kedvessel

pár nap előtt egy„ másik kiskocsmában találkoztam, 
forralt bort ittak, Onagysága kissé fázósan húzta össze 
a vállain sötétpiros kosztümjét és kiváncsi arccal figyelte 
az ajtón bejövöket. Látom, tilos a barátkozás, most 
legjobb oda nem figyelni. Néhány nap múlva talán 
másutt fognak találkozni, valahol valami elhagyott 
helyen — talán egy színház nézőterén <!>, vagy egy 
múzeumban A Mezőgazdasági Múzeum statisztikai 
termében például igen szórakoztató dolog a háború­
előtti cukorrépatermelés fejlődésének tanulmányozása. 
Hasonlóképpen érdekes a Szépművészeti Múzeumban a 
metszetek terme a kis diszkrét fülkékkel — s a Schmidt 
Miksa-múzeum — márcsak a távolság miatt is. Mindez 
igen szórakoztató időtöltés és ami a fő: zavartalan.

Llj arcokat latok a Gerbeaudnál, a Lukácsnál ■— 
ez a kezdet, hiszen minden flört legtöbbször a nyil­
vánosság előtt kezdődik. Később aztán koncessziók 
történnek kölcsönösen: csukott taxi, vacsora kettes­
ben, elfojtott párbeszédek végkimerülésig, ó igen, ez 
mindig így van, hiszen az efajta rózsaszínű szándé­
koknak jóformán írott törvényeik vannak. Mindig csak 
a ma a fontos és az idők végtelenje legfeljebb holnapig 
terjed. Igen, igen, hiszen ez a világ legszebb kérdése: 
„Drága szivem, mi lesz holnap?“ Jó olvasó, tedd a 
szívedre a kezed, úgye így van? Vagy legalább is 
így volt — egyszer ...

Az utcakon hűvös szél fut át, a napfény már ritka 
vendég napközben. És ha néha derült is az ég, úgy 
alkonyat felé olyan furcsán megnyúlnak az árnyékok, 
mint a kísértetek a meséskönyvek képein. Azoknak 
van igazuk, akikről előbb beszéltem.

Elfut ez a rövid kis életünk, a kettő az több mint 
az egy és — jaj az egyedülvalónak...

A fővárostól megvásárolt nagytömegű, régi

márvány sírköveinkből
még dús választék áll rendelkezésre.

Szabó és Zanotti
X, Kőbányai-út 43/b. 
Telefon: J. 40-4-33
Villamosmegálló az északi főműhelynél

Ujjáciiszolva!

Féláron!
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SZÍNHÁZ / HANGVERSENY
JfAi- c -71 n 3 -7 mé" mindiS a tökéletes 
avCi íj.<2 ll 11 LclÁ, bizonytalansággal harcol,
ettől eltekintve azonban a szezon zavartalanul meg= 
indult. A Magyar Színház körül mór hónapok óta 
ádáz harc dúl, pár hét előtt már úgy látszott, hogy 
végre sikerül békéi kötni 
a sok vihart látott Iza- 
bella-téri falak között, 
a legutóbbi események 
után azonban ismét két­
ségessé vált a megnyi­
tás. Igen könnyen lehet­
séges, hogy még hetekig 
zárva maradnak a szín­
ház kapui. És mindez 
miért? Apró egyéni ér­
dekek, túlfűtött ambí­
ciók után végre párezer 
pengős állítólagos jogos 
követelés a differencia, 
ez az aránylag bagatell 
tétel hátráltatja a szín­
ház megnyitását, emiatt 
a pereskedés miatt áll 
tétlenül és kenyér nél­
kül egész sereg szer­
ződésre váró színész és 
munkát váró műszaki alkalmazott. Azt pedig tudjuk, 
mit jelent Ítéletet erőszakolni egy ilyen tengeri kígyóvá 
növő ügyben. Itt csak egy radikális lépés segíthet, 
hogy megoldódjék ez a mostani lehetetlen állapot.

A Városi Színház ügye nem kevésbbé zavaros. 
Ferenczy Károlynak differenciái támadtak eddigi gaz­
dasági igazgatójával Szedő Imrével s a színház 
amúgy is súlyos helyzete ezzel még nehezebbé vált. 
A megnyitás állandóan későbbi határidőre tolódik ki 
és így alig valószínű, hogy rend legyen még szep­
tember hó folyamán. Ferenczy Károly azonban talán 
mégis rendet tud termteni s ebben az esetben talán 
szeptember utolsó napjaiban megnyilika VárosiSzinház.

Nem éppen kellemes regisztrálni mindjárt a szezon 
elején két ilyen viharos szinháznyitási ügyet, de úgy­
látszik, hogy ebben az évben már a nyitáskor mutat­
koznak a zavarok. A Nemzeti Színház körül is meg­
lehetős élénk az élet —■ ebben a vonatkozásban. Itt 
5—20 százalékig terjedő fizetésleszállitás történik, az 
Operaháznál pedig a csökkentés egyeseknél a 25 szá­
zalékot is eléri. Elbocsájtás azonban egyik színháznál 
sem történt. A hangulat mindkét állami színháznál 
meglehetősen izgatott, a tagoknál érthető megdöbbe­
nést váltott ki az amúgy sem magasra méretezett 
fizetések leszállítása s az izgalmat csak fokozza az

a bizonytalanság, amelyet a sokáig húzódó ügyben 
tapasztalnak a tagok. S még senki sem tudja, meny­
nyivel apasztják a fizetését, mindenki a rendeletét 
várja, amely állítólag a napokban jelenik meg.

Az elmúlt héten két premier volt. A Terézköruti
Színpadon Salamon he­
lyett, mint vendég Rát- 
kai Márton és Hegedűs 
Gyula léptek fel s ez a 
vendégjáték adja a mű­
sor érthető legnagyobb 
érdekességét. A két ki­
válóvendégművész Vád­
nál László vigjátéká- 
ban a Mesterdalnokok­
ban lép fel s az ö fel­
lépésük avatja az új da­
rabot a műsor legko­
molyabb értékévé. A ke­
ret egyébként maradt 
at égi a kis színházban, 
apró aktuális tréják, bo­
hózatok tarkítják a mű­
sort most is, amelyek­
ben a kabaré régi ki­
tűnő művészgárdáját 
látjuk. Sok tapsot ka­

pott a pompás humorú Rajna Alice, a minden mű­
sorban egyaránt ragyogó kökény-fekete Bodó Ica, a 
széphangú Sas Olli, a dekorativ megjelenésű debüíáns 
Hollós Juci, no meg a kitűnő férfigárda Gárdonyi, 
Lajos, Boross Géza, Rolkó József, Komlös Vilmos, Sá- 
rossi Andor és a rendező Herczeg fenő.

A Komikusok Kabaréjának megnyitása egyhangú 
sikert hozott az új vállalkozásnak. A Király Ernő és 
Kellér Dezső vezetésével megnyílt kis színház komoly 
művészi értéket jelent a pesti színházi világban s a 
premier sikere igazolta ezt a megállapítást. A színház 
tagjai közül Gombaszögi Ella, Boross Géza, Keleti 
László, Pethes Sándor, Feleki Kamill, Mimi Princ, 
valamint Király Ernő érdemelnek elismerést. Az első 
műsor minden tekintetben kifogástalan.

Ezen a héten két premier lesz. A Belvárosi Szín­
házban a „Fruska“ szerzője Barri Conners új vigjátéka 
„Az égbőlpottyant férj“ kerül színre, a Király színház 
pedig szombaton este mutatja be Lajtai Lajos és Békeffi 
István új operettjét az „Őfelsége frakkját«. Két operett­
ből folynak egyébként még serényen a próbák, a Fő­
városi Operett Színház Szilágyi László és Kóla József 
„Pillangó“ című operettjére készül, a Városi Színház 
pedig Nagypál Béla és Urai Dezső „Számum“ című 
operettjét fogja bemutatni október elején.

1. Bélatelepen: Péchy Erzsi és br. Gariboldi Leo. 2. Hindu láto­
gatás Budapesten: Morvái Paine, B. K. Singha, Ladányi Erzsi. 
Alinak balról: dr. Bevéghy Lóránt, ifj. Molnár Dezső, Molnár Kacy, 

Mamusich István

nf| fillnrort e^vetl' gondját rossz varród és író- 
OU I Iliül ul l gépére, ha karbantartana
Első varró- és írógép jókarbantartási vállalatnál

■
 VI. kér., LeheNutca 1/c — Telefon : 935 — 68 I 

Használt gépek vétele és eladása jótállással. |

DMorisson szőrtelenítő
tubusban mint illatos crém is már kapható a poralakon 
kívül. Hatása gyors, megbízható. Kapható mindenütt.
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GRAFOLÓGIA
Rovatvezető : Traytler Endre dr.

Kérjük az érdeklődőket, hogy az elemzésre beküldött (tintával írott) 
íráson tüntessék föl az író életkorát és nemét, a borítékon pedig jelezzék 
a „Grafológia“ rovatot. Grafológusunk a Társaság olvasóinak díjtalanul 
áll minden szerdán d. u. 6—8-ig lakásán is (Magyar-utca 52, Tel. 874—79) 

rendelkezésére.
PÉT. Gyors, határozottságra, energiára törekvő férfi, pedig nagy 

a kedélyhullámzása, érzékenysége, ami sokszor megviseli. Meg- 
lehetősen elzárt, csak azzal foglalkozik, ami érdekli. Szelíd ember. 
Komoly dolgok nagyon érdeklik. Tárgyilagos, tudja a lényeget 
Bár kissé v dássza az ötletességet, van is rá alapja. Lelkiisme­
retes, pontos.

KORREKT. Erőltetett, túlhajtott és felvett eszméi vannak- 
Lénye nincs összhangban magatartásával. Hideg kimértséget mutat, 
pedig izgulékony és türelmetlen. Alapjában véve azért össze­
férhető és még kialakulatlan. Olykor férfi s máskor gyerekes.

BOI OND. Nyugodt kedélyű, dolgozó, józanagyú ember. 
Képessége nem rendkívüli, de körülbelül mindenben egyforma jó. 
Alkalmazkodó hivatalnoktermészef, aki a béke kedvéért szívesen 
tartja magában ellenkező véleményét. Meglehetősen szelidlelkű, 
csak az árnyékból szokott ártatlan iróniával kísérletezni. Olyan 
családapatipus, ki szívesen vállalkozik a ház körül a női munka 
elvégzésére is. Amúgy is van lényében valami jóindulatú tiszta- 
kedélyű nőiesség.

NICOTEX. Ónálló, határozott, modern női típus, ki nemcsak 
a maga lábán tud állam", hanem másokat is szívesen elkormá­
nyoz. Korán megérett, kiforrott szellem. Még akadnak néhol 
életvitelében zavarok önfejűsége miatt. Kimért és erőszakos. 
Jogosan öntelt, de ok nélkül modoros.

DOKTORNŐ 28. Egészen nagyszerű életteli szellem. Nem 
is bírja el kereteit. Többszörös tempóval habzsol a felszabadult 
nő szellemi vadászterületén. Annyira mindent akar, annyira sokat 
ért és fog, hogy megállani semminél nem tud. Vitálitása, tett­
vágya férfi számára is sok. Kedélye épp olyan túltengő, nyug­
talan, sokat váró. Érzései agresszívek és viharzanak a hangulat 
hatásán. Türelmetlenül száguld az akarata, partot tör nyugtalan 
sietése. Úgy érez és gondolkodik, mint akinek mindent szabad. 
Mindent megtanul és rengeteg az intuíciója, eredetisége is.

ELFÁRADTAM Jóslással nem foglalkozunk. A grafológia 
meglevő tulajdonságokat, adottságokat ír le, kizárólag tudomá­
nyos alapon. Ha ez érdekli, szíveskedjék újabb levélben a be­
küldött írások elemzését kérni.

DAVILS ORON. Óvatos, amellett naivul hiszékeny. Ször- 
szálhasogatóan alapos. Nyugtalansága a munkában íefegyelme- 
ződik. Sokszor hirtelen. Makacs, de nem kellemetlen. Fantáziáját 
túlerőlteti. Sokat beszél. Csak meghitt társaságban otthonos.

TOO RIDICULOUS. Szíveskedjék elolvasni lapunk augusz­
tus 9=i számában Hua Machaco jeligére adott elemzést.

ALLWAyS IN ALL WAY'S. Egészen fiatalos, friss, ruganyos. 
Agya világos, tiszta. Eleven, mozgékony, a megjelölt kornak 
nyoma sincs nála. Invenciózus, kellemes. Nagyon összeférhető 
Művésze az ideális társas érintkezésnek. Jó a humora. Való­
színűleg gyűjt valamit.

KÖNYVISMERTETÉS
B ATTHyÁN y- STR ATTMAN N LÁSZLÓ HERCEG 

életéről egy sikerült könyvecske jelent meg Baradlai János dr. 
tollából, melyben a nemes emberbarátról és kongregánistáról, 
valamint a családjáról emlékezik meg a szerző. Az áttekinthetően 
összeállított könyv a Kongreg.-Otthonban (Horánszky-u. 20) 
1"50 P kapható.

CALDERON I és TÁRSA
látszerész, Budapest. V., Vörösmarty-tér t.

Látcsövek, szemüvegek, lorgnettek, orrcsiptetők Zeiss, Punk- 
tál és Busch - ultrasinüvegekkel, légsúlymérők, hőmérők és 

fényképészeti készülékek és kellékek.

MAGÁNH1RDETÉSEK
Csemege aszubor, fehér és vörös, cirka 6 literes fonott 

üvegekben,literjeP2.—, üveg gratis, épúgy kiváló minőségű ürmös 
fehér vagy vörös, literje P 1 80 postán utánvéttel. Mindkét 
minőség valóságos gyógybor. Báró Orczy János Gyöngyös.

Hatszobás lakás,elegánsan berendezve október vagy november 
1-étől kiadó. Bővebb felvilágosítást ad a szerkesztőség. Telefon : 
68-2-82).

Angyalffy Erzsébet kiállító festőművész olcsón fest jó, szép, 
előkelő arcképet, díszmagyart, gyermek arcképet is. Kiválóan 
restaurál. Festmények eladók. Délelőtt 11 — 12. Műterem:Thököly- 
út 27., V. 21. Lift.

Nemességek kikutatását, családfák összeállítását hitelesítve 
felelősséggel vállalom, valamint könyvtárak rendezését is. Gár­
donyi József genealógus X, Ceglédi-út 5. Válaszbélyeg.

Bérbeadó vidéki kis gazdaság Duna mellett, vasútállomás, 
% szobás modern kúriával, sok melléképülettel 3 holdas kerttel. 
Állat (tyúk) tenyésztésre különösen alkalmas. Bővebbet a tulaj­
donosnál. Telefon: Aut. 68 — 3 — 88.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
HÁRMAT RIKKANTOTT. Mindenesetre próbálja meg 

harmadszor is. Ez arra jó, hogy legalább nem tehet Önmagá­
nak szemrehányást, mert nem követett el minden lehetőt. Ha akkor 
sem sikerül, akkor ne forduljon ismét hozzánk, hanem várjon 
néhány hónapig s akkor az egész amúgyis tárgytalanná válik.

BA ... IL . . . . A levele oly kedves, közvetlen és szellemes, 
hogy legokosabb volna, ha irodalmi ambícióit ilyen levelekben 
tombolná ki. E célra néhány kellemes és intelligens barátot és 
barátnőt szemeljen ki, meglássa nagy élvezetet fog nekik szerezni. 
Ha nekünk a legjobb novellát is küldené, csupán annyit fizet­
hetnénk érte, mint a többieknek.

SEX-APPEAL. Hogy mi ez ? Tessék lapunk egyik számában 
elolvasni Sacy v. Blondel erre vonatkozó cikkét. Lehet, hogy 
azóta változatokon ment keresztül, de egyenlőre elégedjen meg 
ennyivel. — Ha egy félév múlva sem észlelné a férfiakra gya­
korolt hatást, írjon újból!

K. K. Hazánkban Lillafüreden kívül nincsen más komfortos 
szálloda, ahová érdemes volna »őszre« menni. Talán Semmering, 
Abbázia vagy az olasz tavak ! Attól függ, kivel megy !

SMOKINGBAN este minden előkelő helyen megjelenhet, 
csak éppen esküvőn nem. Elvesztette a fogadást.

HELYESBÍTÉS. Felkérettünk annak közlésére, hogy a f. é. 
35. számunkban megjelent egyik hymen-hír téves, mert Dunay 
Lilly nem Cottu Pálhoz, hanem báró Cottu Pálhoz ment férjhez.

1 1 LILLÁM FÜRDŐ A hozzánk küldött kis eset szellemes és 
mulatságos, azonban, ha nem haragszik érte. kénytelenek vagyunk 
kijelenteni, hogy egy kicsit merész. Az effajta aperszűket csak 
sötétben szabad elmondani és nem kinyomtatni.

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs : UJHELY JÓZSEF 

Szerkesztőség és kiadóhivatal Budapest I., Horthy Miklós-út 1 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

tűszerűi
nyereg- és 
istállószerek

FBfIID B. ÍS flfl
BUDAPEST 

VIII., Kőfaragó-u. 8.
Telefon: József 312—18 
Alapi itatott 1848-ban 
Képes árjegyzék kívá­
natra. 'v 3-ig nyitva.
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Petzrik Mária
Angelo (IV, Váci*utca 24) felvétele

FILL.


